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SPÉCIAL JOURNÉE DU TIMBRE 2009

Expo-bourse du 29 novembre 2009

Cette année, nous fêtons à la fois la Journée du timbre 2009 et le 100e numéro de 
notre bulletin LA TIMBROLOGIE ! Une fête et un anniversaire que la SLT a voulu mar-
quer par la publication d’un NUMÉRO SPÉCIAL 100. 

Dans ce numéro, vous trouverez toutes les informations utiles et nécessaires pour 
que votre visite à notre Exposition-bourse du 29 novembre 2009 soit agréable : mes-
sage présidentiel (p. 3), programme complet de la journée et animations (p.4), collec-
tions exposées (p. 5), etc. Vous y trouverez également les présentations des sociétés 
invitées et amies, ainsi que plusieurs articles philatéliques.

Nous ne saurions conclure cet édito sans remercier tous les auteurs des articles pu-
bliés dans ce NUMÉRO SPÉCIAL 100, les membres de la commission du bulletin et, 
bien sûr, tous les annonceurs, fidèles et nouveaux, qui nous ont permis de publier ce 
beau NUMÉRO SPÉCIAL 100 de la Journée du timbre 2009 !

Bonne lecture et au plaisir de vous revoir toutes et tous à notre Expo-bourse du 29 
novembre 2009 !

Jean-Louis Emmenegger

Rédacteur de La Timbrologie

Numéro 100
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BIENVENUE À LA JOURNÉE DU TIMBRE DE LA SLT

La Société Lausannoise de Timbrologie, ainsi que les autres sociétés philatéliques de 
la région lausannoise, sont heureuses de vous accueillir ce dimanche 29 novembre 
2009 dans cette magnifique salle des Cèdres.

La Journée du timbre est la fête et le grand rendez-vous des philatélistes. Mais en fait, 
depuis quand fête-t-on cet événement ? Lors d’un Congrès tenu en 1936 à Luxem-
bourg, la Fédération internationale de philatélie (FIP) décide que les Fédérations 
membres organisent une « Journée du timbre». Elle sera célébrée le dimanche sui-
vant le 7 janvier, date anniversaire de la naissance d’Heinrich von Stephan, fondateur 
de l’Union Postale Universelle (UPU). Mais, dès 1937, des difficultés ont empêché 
plusieurs pays de célébrer cette Journée à la date prévue. Réunie à Paris, la FIP 
décide alors de renoncer à l’idée d’une date fixe et laisse à chaque pays la liberté de 
choisir la période la plus opportune.

En Suisse, la première manifestation de la Journée du timbre a eu lieu à Genève avec 
l’utilisation d’un cachet complémentaire le 10 janvier 1937. Puis, suivant les directi-
ves de la FIP, notre pays a fixé la date de cette manifestation au mois de décembre. 
Une carte est alors émise à Berne le 5 décembre 1937 avec la mention « Journée 
du timbre » et munie de timbres ordinaires. Depuis lors, chaque année, une carte et 
une enveloppe particulières seront mises en vente. Devant le succès croissant de la 
manifestation, la Poste suisse émet depuis 2000 un timbre spécial ou un bloc-feuillet 
portant la mention « Journée du timbre ».

J’aimerais pour terminer exprimer toute ma gratitude à l’ensemble des organisateurs,
exposants et marchands qui ont permis de réaliser cette belle exposition.

Et que vive la philatélie !

Pierre Dupuis
Président de la SLT

Carte postale officielle de la Journée 
du timbre 1937 (oblitération « BERN, 
TAG DER BRIEFMARKE, JOURNÉE 
DU TIMBRE, 5.XII.37 »)
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PROGRAMME DE L’EXPOSITION – BOURSE 
DE LA JOURNÉE DU TIMBRE

Dimanche 29 novembre 2009
9h00 Ouverture de l’exposition et de la bourse aux timbres-poste et cartes postales 
animée par 17 marchands.
17h00 Fermeture des portes

Partie officielle et apéritif
11h00 Allocution de M. Pierre-Michel Dupuis, Président de la Société Lausannoise 
de Timbrologie
11h15 Apéritif

Buvette : de 9h00 A 17h00
9h00 Café et croissants
11h45 à 14h00 Restauration chaude
Non-stop : Eaux minérales, vin, bière, café, thé

Animations
De 9h00 à 17h00 Table de la SLT (brocante)
Vente des timbres de la Journée du timbre 2009 et Pro Juventute
Boîte aux lettres pour recueillir votre courrier destiné à être oblitéré au moyen du ca-
chet à date officiel de la Journée du timbre
16h00 Résultat du concours et distribution des prix

Le coin de l’expert
De 9h00 à 16h00 MM. Pierre Guinand et Rémy Berra, experts officiels, seront à votre 
disposition pour vous renseigner sur la valeur de vos timbres ou enveloppes et sur les 
différentes possibilités de les vendre

Grande bourse avec la participation de 17 marchands!
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JOURNÉE DU TIMBRE 2009
COLLECTIONS EXPOSÉES

Club Philatélique de Douvaine
RAMILLON Jean-Pierre Périple au fil de l’eau
ARA SOMOHANO Jean La guerre d’Espagne
GEYDET Gérard Destinations pour l’étranger au Type Sage
SANCHEZ Marcel La cathédrale, chef-d’œuvre d’une cité

Club Philatélique de Neuchâtel
TRIPONEZ Francis Timbres classiques de Suisse
PAUCHARD Gérald Histoire postale du Landeron
FRANCEY Claude Histoire postale d’Estavayer
« NEUCHÂTEL » France
CONRAD Claude Poste aérienne Suisse et Liechtenstein
KUNNER Jean-Pierre Voyage du ballon « Breitling »
KUMMER Jean-Pierre Euro 08
EMERY Raymond Hans Erni

SLT et sociétés amies
MATHEZ Pierre, Renens Pro Juventute 1912-1948
MEYLAN André, Prangins Entiers postaux « Fils de Tell »
VORUZ Jean, La Conversion Les méandres du rayon limitrophe, 1845 à 1907

Message du Président de la Fédération des Sociétés philatéliques suisses

Chers lecteurs,

C’est avec un grand plaisir que j’ai appris que le bulletin de la Société Lausannoise de 
Timbrologie, dont le premier numéro est paru en 1985, passe le cap du 100e numéro. 
Ceci démontre que la SLT est un club actif qui veut informer ses membres sur tous les 
aspects de la philatélie. C’est aussi un privilège que les membres de la SLT ont par 
rapport à la majorité des philatélistes suisses, car la plupart des sociétés ne publient 
pas de bulletin. 

N’oublions pas la logistique qu’il faut pour éditer La Timbrologie : le comité de la SLT 
qui appuie la publication, les rédacteurs des différents articles, le rédacteur responsa-
ble, le comité de rédaction, ainsi que tous les annonceurs sans qui cette publication 
ne serait pas viable financièrement.

Je félicite la SLT et tous ceux qui ont contribué aux 100 premiers numéros et j’espère 
vivement que ce succès va continuer au-delà du numéro 200 !

Claude Montandon
Président FSPS
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LES PERFORÉS* : UN DOMAINE À EXPLORER
*Perfins (Perforated initials); Perfo; Lochungen

Qu’est-ce qu’un perforé ?
C’est un timbre frappé à l’emporte-pièce de petits trous dessinant des initiales ou un 
motif quelconque.

Les raisons de ces perforations
La perforation ? Une première mesure pour un meilleur contrôle des stocks de timbres 
dans les entreprises et pour utiliser ce support pour leur publicité. Celles-ci consta-
taient que leurs stocks disparaissaient de façon anormale, sans doute au profit de 
quelques employés peu scrupuleux (il est alors possible de revendre les timbres aux 
guichets de la poste) ou alors, tout simplement, des premiers collectionneurs. Le but 
de cette opération était aussi d’éviter que les timbres perforés ne gardent la valeur 
fiduciaire qu’ils avaient dans plusieurs pays au 19e siècle. Pour remédier à cet état de 
fait, les sociétés demandèrent à l’Administration l’autorisation d’imprimer sur les tim-
bres leurs marques de propriété. En 1868, une autorisation officielle est donnée aux 
industriels pour perforer légalement leurs timbres.

Machines à perforer
En 1858, en Grande-Bretagne, un dénommé Slooper dépose 
un brevet pour une machine à perforer. Une autre machine, 
appelée « Poko », a été fabriquée et distribuée en Allemagne à 
partir de 1910. Ces machines perforaient les timbres un par un ; 
pour gagner du temps, les bandes de timbres étaient pliées en 
accordéon, d’où les perforations inversées (tête-bêche).

Le succès
La perforation des timbres a été un phénomène postal mondial recensé dans 150 
pays ou administrations postales. On estime à près de 50’000 les perforations types. 
Le plus prolifique pays de timbres perforés est la Grande-Bretagne avec 18’000, suivi 
de l’Allemagne avec 12’000.

Très rare lettre de Wesermünde 
(Allemagne) de 1936, avec un timbre 
perforé «POL».
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Précautions
Les perforés se retrouvent sur la quasi-totalité des types de timbres (Poste aérienne, 
surtaxe, courants, commémoratifs), voire des entiers postaux.
Afin d’éviter la possession d’un perforé à l’origine douteuse (il existe de nombreuses 

falsifications !), le philatéliste doit impérativement le collectionner sur un objet de cor-

respondance à en-tête de la société. 

Collectionner les perforés
Les perforés, souvent considérés comme un deuxième choix, sont aujourd’hui totale-
ment réhabilités et recherchés par les collectionneurs spécialisés, mais aussi par ceux 
qui s’intéressent à une ville, un département, un type de timbre, etc., et bien sûr par 
tous les collectionneurs thématiques pour lesquels ce domaine très vaste représente 
un matériel très important. Ce changement de comportement est amplement justifié, 
car les perforations ont été effectuées avec l’autorisation des administrations postales 
et ont un caractère tout à fait légal. Leur usage est bien plus réel que la plupart des 
émissions faites à l’intention des collectionneurs… !

Pour en savoir plus
Association nationale des collectionneurs de timbres perforés ; (ANCOPER) PERFIN 
CLUB (Etats-Unis) ; THE PERFIN SOCIETY (Angleterre) ; LOCHUNGEN Arbeitsge-
meinschaft BDPh (Allemagne).

Une collection pas connue en Suisse

Les timbres perforés de la Police allemande (POL-Lochungen)
Dès novembre 1926, à l’instigation de la Direction de la police prussienne à Berlin, des 
timbres-poste perforés ont été utilisés en Allemagne pour l’affranchissement postal 
de service dans la police. Pour la perforation des timbres, on utilisa des estampes et 
des pinces fabriquées par les autorités de police. Dès le 01.01.1966, selon la direc-
tive 178/65 du Ministre des postes allemandes, on supprima l’utilisation des perfins 
« POL ».

Les perforations « POL » se répartissent en trois groupes principaux, à savoir :
- Groupe A (6) trois lettres de la même hauteur
- Groupe B (18) diverses hauteurs pour les lettres O et L
- Groupe C (28) O et L de la même hauteur.

Les trois groupes principaux se subdivisent en 52 sous-groupes correspondant aux 
localités dont les services étaient chargés de la mise à disposition des timbres (« Poli-
zeipräsidium »). La hauteur des perforations se situe entre 7 et 10 mm ; la largeur en-
tre 12,5 et 20,5 mm. Le nombre de trous des lettres est très varié (par exemple entre 
5 et 14 pour la lettre O), comme d’ailleurs la grosseur des trous. La durée d’utilisation 
des timbres perforés varie de 10 mois jusqu’à 15 ans selon les « Polizeipräsidium ».

Cette compilation a été effectuée par Claude-Michel Dafflon et Nicholas Margot, qui 
sont à disposition pour tous renseignements complémentaires.
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Outre-mer

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE DE NEUCHÂTEL

Nos félicitations à la SLT
C’est avec grand plaisir que la SPN a répondu à l’aimable invitation de participer à 
votre manifestation. L’ouverture de la philatélie au grand public passe par de telles 
expositions qui donnent la possibilité à un large public d’approcher la philatélie en 
douceur. La visite d’une exposition donne des idées et donne envie de faire de la phi-
latélie, et, petit à petit, encourage ces nouveaux philatélistes à adhérer à un club. En 
plus, si ces visiteurs y rencontrent une ambiance chaleureuse reflétée par le plaisir de 
ses membres de se rencontrer à ces occasions, la partie est gagnée !!

Neuchâtel regarde votre manifestation avec un grand intérêt, notamment sur deux 
points. D’abord, des locaux splendides qui rejaillissent sur l’exposition et lui confè-
rent une image moderne et dynamique. Ensuite, l’idée d’y associer d’autres sociétés 
provoquent une émulation tant à l’intérieur de votre société que dans le cadre des 
sociétés invitées. Il est en effet vital pour la philatélie de montrer une telle image de 
modernité et de collaboration inter-sociétés.

Un bulletin numéro 100 ne passe pas inaperçu et la SPN vous félicite aussi pour ce 
bel exploit. Ce bulletin est un lien important au sein d’une société et les remerciements 
ne sont jamais assez forts envers ceux qui en sont les producteurs. C’est quand il 
manque – comme dans notre propre société – qu’on mesure le vide que la dispari-
tion du bulletin laisserait. C’est pourquoi nous adressons tous nos encouragements à 
l’équipe de votre bulletin La Timbrologie et à vos membres pour qu’ils y prennent part 
activement par des articles.

La Société Philatélique de Neuchâtel vous remercie de l’avoir associée à votre mani-
festation et souhaite à la SLT une longue vie dynamique et chaleureuse !!

Claude Francey
Président

Lettre à destination de 
Le Locle du 24.1.1851 
(avec Rayon I, croix non 
encadrée).
Elle a été oblitérée avec 
le cachet « NEUCHÂTEL 
SUISSE ».

(Collection F. Triponez)
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SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE DE RENENS

A l’instigation d’une douzaine de « mordus », la Société Philatélique de Renens (SPR) 
a été fondée en 1964. Elle eut pour marraine la Société Lausannoise de Timbrologie 
(SLT). Le contexte entourant cette « naissance » fait que les rapports que nous entre-
tenons sont particulièrement étroits et amicaux, dans un but de synergie pour la pro-
motion de notre hobby. Le nombre de membres « doubles » entre nos deux sociétés 
en est d’ailleurs une parfaite illustration.

Au fil des ans, la SPR s’étoffa pour atteindre un effectif frôlant la barre des quatre-vingt 
membres. Sans prétendre établir un historique complet de ses activités promotionnel-
les, mentionnons tout de même ces importantes manifestations :

- Exposition EXPHILA de mai 1983
- Exposition JUBILEX 89 pour son 25e anniversaire
- Exposition multilatérale de philatélie jeunesse JUBILA 91
- la création de deux flammes postales : « Renens vers l’avenir en 1989 » et 
 « Renens 896 – 1996 1100 ans »
- le cachet touristique K 1213 de « Renens 2 »

Notre Société, tout comme les autres sections de la Fédération des Sociétés phila-
téliques suisses, n’échappe malheureusement pas à l’érosion de son effectif et à la 
difficulté de le renouveler. A ce jour, nous pouvons nous appuyer sur 55 membres 
actifs, dont 21 « doubles » et 13 membres amis. Plusieurs d’entre eux ont obtenu des 
distinctions flatteuses lors d’expositions tant nationales qu’internationales.

Nous nous retrouvons régulièrement pour une réunion mensuelle avec conférencier 
ou animation, une broche campagnarde dite Journée des familles, une sortie pour la 
visite d’une exposition philatélique importante. Outre notre Exposition-bourse annuel-
le qui a lieu le premier dimanche de mars, avec comme hôte d’honneur une société 
sœur, n’oublions pas le loto SPR de fin octobre.

Le comité et les membres de la SPR remercient la SLT de permettre de nous présen-
ter dans ce numéro spécial 100 de son bulletin.

André Kairis
Président

Lettre du 28.VI.45 oblitérée 
«GARE RENENS CFF BA-
GAGES» (cachet très rare).

(Collection J.-Cl. Marendaz)
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LA SOCIÉTÉ LAUSANNOISE 
DE TIMBROLOGIE SE PRÉSENTE

Le mardi 12 juin 1888, à 8 heures du soir, au Café du Globe à Lausanne, sur l’initia-
tive de Monsieur Louis Blanchard, receveur principal des Douanes à Lausanne, sept 
collectionneurs de timbres-poste se réunissent et décident à l’unanimité de fonder la 
Société Lausannoise de Timbrologie (SLT).
Aujourd’hui, notre société forte de plus de 200 membres propose à ses adhérents de 
nombreuses activités philatéliques telles que

- 3 à 4 conférences chaque année
- des séances philatéliques
- une aide par des philatélistes chevronnés pour améliorer votre collection
- 2 grandes ventes aux enchères chaque année
- 4 à 5 petites bourses et ventes aux enchères internes
- des soirées récréatives
- l’organisation de visites, d’expositions, etc.
- et, chaque année, une grande Exposition-bourse lors de la Journée du timbre

Organisation de la société (Comité)

Président M. Pierre Dupuis
Vice-Président M. Nicholas Margot
Secrétaire M. Claude Dafflon
Caissier M. Marcel Duding
Archiviste M. Yves Meylan
Préposé aux circulations M. René Ballaman
Moniteur juniors M. Jean-Claude Domenjoz
Membre adjointe Mme Danielle Cassata

Commission des bourses
Président M. Edmond Martin
 M. Salvatore Cassata
 Et leurs collaborateurs
Commission du Bulletin
Président M. Claude Dafflon
Membres M. Jean-Claude Marendaz
 M. Jean-Louis Emmenegger, rédacteur
Commission d’estimation
Président M. François Frey
Secrétaire M.Jean-Claude Domenjoz
Autres membres voir article à la page 19

Local
Cercle ouvrier, Place Chauderon 5, à Lausanne (Séances le lundi soir)

Alors venez rejoindre notre société, nous vous attendons ! Vous aurez l’occasion de 

vous perfectionner en philatélie, d’acheter ou de vendre du matériel à bon compte.
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LAUSANNE, CAPITALE DE LA PAIX

A la fin de la 1ère guerre mondiale, l’Europe se relève de ses destructions. Sur le plan 
politique, une nouvelle redistribution des « cartes » s’opère en faveur des Alliés, les 
vainqueurs. A l’issue de la Conférence de la Paix de Paris en 1919, dont le résultat fut 
la signature du fameux Traité de Versailles, les Nations alliées victorieuses imposent 
leur vision de la nouvelle Europe. Les empires et nations vaincus sont rattachés à 
d’autres, par plébiscites organisés sous le contrôle de la Société des Nations (SDN).

Après le Traité de Versailles, d’autres Traités seront signés pour régler des problèmes 
de frontières ou de territoires disputés. C’est dans cette « réorganisation de l’Europe » 
et dans cette volonté de « faire la paix » que la ville de Lausanne a accueilli deux im-
portantes Conférences internationales en 1922 et 1932.

La Conférence pour la paix en Orient de 1922
Cette Conférence fut ouverte le 20 novembre 1922 à Lausanne-Ouchy. Elle fut in-
terrompue du 4 février au 23 avril 1923, puis reprit jusqu’à sa clôture. C’est à l’Hôtel 
Beau-Rivage que les délégations (Etats-Unis, Grande-Bretagne, France, Italie, Japon, 
etc.), de la Turquie et des Etats de la région (Grèce, Roumanie) siégèrent. Le Traité 
de Lausanne de 1923 issu de cette Conférence remplaça le Traité de Sèvres de 1920. 
C’est le 24 juillet 1923 que le Traité de Lausanne fut signé au Palais de Rumine : la 
cérémonie fut très solennelle et empreinte de l’importance historique qu’elle revêtait. 
En effet, ce Traité est considéré comme ayant mis le point final à la 1ère guerre mon-
diale déclenchée le 28 juillet 1914. Ce Traité donna aussi naissance à la République 
turque, mais renonça à une Arménie indépendante et un Kurdistan autonome, dits 
les « oubliés de Lausanne ». Ici, l’histoire de 1922-1923 nous rattrape, puisque ces 
problèmes sont encore d’actualité aujourd’hui.

Lettre oblitérée avec le 
cachet postal « LAUSAN-
NE + CONFÉRENCE 
POUR LA PAIX EN 
ORIENT » en date du 
16.XII.22.
Ce cachet porte le nu-
méro « 1 » dans la partie 
supérieure. 
A noter le cachet en 
noir sur 3 lignes apposé 
sur l’étiquette « Recom-
mandé ».
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Pendant toute la durée de la Conférence, un bureau de 
poste spécial fonctionna à Ouchy. Il prenait en charge 
le courrier des délégués et des nombreux journalistes. 
Ce bureau oblitéra aussi le gros volume de courriers 
déposés par les privés venus à Ouchy ou envoyés 
pour oblitération et acheminement. Le cachet postal 
mentionnait « LAUSANNE + CONFÉRENCE POUR 
LA PAIX EN ORIENT + II » et la date. Deux types exis-
tent, l’un avec le chiffre « 1 » en haut, l’autre avec le 
chiffre « 2 » (voir illustrations). Une flamme de « LAU-
SANNE 1 / EXP. LETTR. » fut également utilisée.

L’étiquette recommandée qui fut utilisée était de type neutre sur laquelle les postiers 
apposaient un cachet noir sur trois lignes portant le même texte que le cachet postal.  
Si le courrier portant ces deux oblitérations est assez courant, par contre, le courrier 
officiel des délégations, celui des délégués et des journalistes accrédités, est très 
rare. A noter que des cartes postales furent mises en vente pendant la Conférence ; 
on peut y voir les principaux chefs de délégations (Lord Curzon pour l’Angleterre) ou 
Chefs d’Etat (Raymond Poincaré pour la France, Benito Mussolini pour l’Italie).

La Conférence des Réparations de 1932
C’est également à Lausanne que s’est 
tenue la Conférence des Réparations de 
juin à juillet 1932. Le but de cette Confé-
rence était de mettre un terme aux répara-
tions imposées par le Traité de Versailles 
à l’Allemagne, considérée comme res-
ponsable de la 1ère guerre mondiale. Les 
réparations (remboursements en marks-
or aux Alliés) dans leur ensemble furent 
purement et simplement supprimées lors 
de la Conférence de Lausanne. L’Accord 
de Lausanne fut signé le 16 juillet 1932.

Sur le plan postal, pendant la Conférence, 
un bureau de poste temporaire fonctionna 
à Ouchy. L’oblitération apposée sur le courrier déposé porte la mention « Conférence des 
réparations / LAUSANNE / II » et la date au centre. Deux étiquettes « recommandée » 
furent utilisées : l’étiquette normale du bureau de poste d’Ouchy « Lausanne 6 Ouchy » 
(voir illustration) et une étiquette de bureau temporaire avec tampon rouge sur 2 lignes.

Comme pour la Conférence de 1922, le courrier de privés et de collectionneurs est 
assez courant. Par contre, les plis des délégations ou des délégués, envoyés dans 
leurs pays respectifs, sont très recherchés.

Jean-Louis Emmenegger 

Cachet postal de la 
Conférence, mais portant 
le numéro « 2 » dans la 
partie supérieure.

Lettre expédiée en «Recommandé » (étiquette «R» 
de «Lausanne 6 Ouchy») et oblitérée avec le cachet 
postal «LAUSANNE, Conférence des réparations» 
en date du 18.VI.32. 
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LA COMMISSION D’ESTIMATION 
EST AU SERVICE DES PHILATÉLISTES

Jugeant qu’il convenait de donner une impulsion novatrice au domaine des ventes 
aux enchères, la nouvelle présidence de la SLT a créé, début 2007, la Commission 

d’estimation (ComEst). Ce groupe gère d’une manière structurée le matériel philaté-
lique qui lui est confié, analyse et estime ce matériel et, enfin, le propose sous forme 
soignée et professionnelle pour les ventes aux enchères de notre société. Ce travail 
est effectué sous contrôle constant : réception, inventaire et estimation sont faits par 
deux membres ; un contrat lie vendeur et SLT ; un inventaire est constamment tenu à 
jour ; les listes de vente décrivent les lots avec soin et détails.

Les compétences de la ComEst ont été élargies : les ventes aux enchères sont main-
tenant ouvertes à tous les membres affiliés à la Fédération (FSPS) ; tout membre de 
la SLT peut proposer du matériel pour la vente ; la ComEst peut recourir à l’expertise ; 
elle peut proposer la vente du matériel invendu par une autre filière. Sa composition 
est aujourd’hui la suivante :

Président : Fr. Frey ; secrétaire : J.-C. Domenjoz ; membres : S. Bernasconi, B. Blan-
choud, J. Bochud, P. Dupuis, A. Kairis, Ed. Martin, P. Mathez, W. Schapfl ; membre 
adjoint : P. Jaquenoud ; membres honoraires : B. Guex, Y. Meylan.

La ComEst organise les deux grandes ventes aux enchères de mai et décembre, ainsi 
que six petites ventes (du lundi soir et du dimanche matin). Afin de toucher plus de 
membres, elle vous rappelle que vous pouvez demander la liste de toute vente pour 
miser par écrit et elle tentera, l’an prochain, une vente sur offres via les colonnes du 
Bulletin.

La ComEst est aussi à votre service ! Vous pouvez la solliciter pour une aide ou un 
renseignement. Elle recevra volontiers vos remarques et suggestions. Vous pouvez 
même lui demander si elle ne possède pas tel timbre, tel bloc, cette série ou ce clas-
seur que vous cherchez depuis si longtemps : les demandes individuelles peuvent en 
effet être satisfaites avec les lots invendus. 

N’hésitez pas à vous adresser au président de la ComEst : 

François Frey
Closalet 3, 1028 Préverenges
tél. 021 802 18 39
email: denetfra@hotmail.com

François Frey
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CLUB PHILATÉLIQUE DE DOUVAINE

Le Club Philatélique de Douvaine est très honoré de l’invitation faite par la Société 
Lausannoise de Timbrologie à participer à l’Exposition du 29 novembre 2009. Les 
membres du Club Philatélique de Douvaine se feront une joie de se rendre à Lau-
sanne ce jour-là.

Depuis sa création en 1977, le Club philatélique de Douvaine a toujours été un fervent 
défenseur des relations entre les Clubs philatéliques romands et savoyards  et ne peut 
que se féliciter de l’excellente initiative de la SLT dirigée par un dynamique Président, 
Pierre Dupuis, soutenu par une équipe très efficace et compétente.

Depuis près de 25 années, les relations entre les deux Clubs ont toujours été au beau 
fixe, et ce dans de nombreuses manifestations philatéliques régionales, nationales 
ou même internationales comme Prague (1988) ou San Francisco (1997). Chaque 
année, régulièrement, une forte délégation lausannoise « traverse le lac » ou vient en 
voiture par la route honorer de sa présence la traditionnelle bourse-exposition de Dou-
vaine. La frontière n’est pas un handicap quand il s’agit d’admirer de belles collections 
où des philatélistes se font plaisir ou, tout simplement, pour déguster un bon vin blanc 
vaudois ou de Crépy.

Douvaine exposera 4 collections dont deux en histoire postale, la première avec la Guer-
re d’Espagne (1936-1939) et la seconde sur les destinations pour l’étranger du Type 
Sage (1876-1900). En thématique, une rétrospective sur les cathédrales, chefs d’œu-
vres d’une cité, et une collection maximaphile nous fera faire un périple au fil de l’eau.

Gérard Geydet
Président

Bel affranchissement 
avec l’erreur du 15 c. 
Cérès. Cette pièce, à 
destination de Bordeaux, 
est unique en raison de 
sa composition avec un 
timbre 15 c. Sage.
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SOUVENIRS … SOUVENIRS

Ce numéro 100 me ramène 25 ans en arrière. En effet, c’est en janvier 1985 que le 
numéro 1 de La Timbrologie est paru. Mais qui se souvient encore aujourd’hui qu’en 
mars 1984 était sorti un numéro « 0 » ? C’était un ballon d’essai que notre regretté 
Président d’alors, Jacques Laffely, avait lancé. Il serait intéressant de savoir qui, parmi 
les membres de la SLT, possède encore ce numéro !

A l’époque, notre comité comptait deux secrétaires (1 et 2). En effet, l’administration 
était lourde, car les membres se retrouvaient deux fois par mois (les 2e et 4e lundis). 
Ces séances philatéliques étaient consacrées à des conférences, des présentations 
de collections, des petites ventes, etc. Chaque séance était annoncée par une lettre-
circulaire avec l’ordre du jour et quelques informations. Elle était envoyée à chaque 
membre de la SLT (quelque 550 membres à l’époque !) par le secrétaire 2. Le secré-
taire 1 s’occupait des procès-verbaux et de la correspondance générale.

Le coût des envois postaux et de l’impression du Bulletin ayant beaucoup augmenté, 
le comité, sous l’impulsion de son Président, avait donc lancé l’idée de ce Bulletin. Il 
a toujours paru 4 fois l’an, en fin de trimestre. Il contenait le programme du trimestre 
suivant et les informations intéressant les membres (PV des Assemblées générales, 
rapports du comité, manifestations, etc.). Il s’est ensuite enrichi avec des articles phi-
latéliques …quand le « pôvre » rédacteur de l’époque arrivait à en pondre un, ou à en 
reprendre un de la presse spécialisée. Parfois, un membre bien intentionné lui adres-
sait un article, mais… c’était plutôt rare !

Puis sont venus les concours nécessitant souvent des recherches (trouver l’origine 
d’un timbre, démasquer des erreurs sur un timbre, etc.). Bien sûr, ce Bulletin a aussi 
été marqué par les nombreuses manifestations organisées par la SLT (ou sous son 
patronage). Je pense au Centenaire  de la SLT en 1988 (avec l’organisation de l’As-
semblée des délégués de l’Union), aux Journées de l’Aérophilatélie en 1998 à la Blé-
cherette, et enfin à la grande Exposition de Lémanphila/Ferphilex en 2004 à Dorigny. 
Sans oublier l’inauguration du nouveau cachet postal d’Ouchy et l’exposition à l’Hôpi-
tal cantonal. Il y en aurait bien d’autres encore à mentionner.

En raison de l’augmentation des frais d’impression et des tarifs postaux, nous avons 
décidé d’inclure des annonces pour couvrir nos frais. Sans cette publicité, nous aurions 
dû depuis longtemps renoncer à publier notre Bulletin.

Je voudrais dire un tout grand MERCI à celles et ceux qui ont collaboré durant ces 
vingt-cinq dernières années à l’élaboration de La Timbrologie. Je n’en mentionnerai 
aucun pour ne pas en oublier ! Je remercie également tous nos annonceurs, dont plu-
sieurs nous sont fidèles depuis de nombreuses années. Enfin, je désire adresser tous 
mes vœux à ceux qui tiennent les rênes de la SLT aujourd’hui, ainsi qu’au rédacteur 
actuel de La Timbrologie. Et… en route pour le numéro 200 !

Un ancien rédacteur
Bernard Blanchoud
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LES SOCIÉTÉS PHILATÉLIQUES 
CORPORATIVES LAUSANNOISES

Les trois sociétés philatéliques qui se présentent dans cet article sont une particu-
larité lausannoise, car elles ne sont composées en principe que de philatélistes 
de leur entreprise respective ou de leur profession. A leur fondation, elles étaient 
strictes sur les adhésions, puis les critères se sont assouplis de manière à accept-
er des «non corporatifs» compte tenu des baisses d’effectifs. Elles sont indépen-
dantes au niveau des statuts et de leur administration, mais elles se réunissent 
sous le même toit pour les assemblées mensuelles. Cette coopération permet des 
rencontres en toute convivialité à la satisfaction de tous les participants. Voyons 
de plus près ces trois sociétés.

Les Cheminots philatélistes, section de Lausanne
Les Cheminots philatélistes suisses sont organisés en 5 sections (Bâle, Berne, 
Lausanne, Lucerne et Zurich). Le Groupement suisse fut fondé en 1956 et la 
section de Lausanne en 1957. Le Groupement suisse a compté jusqu’à plus de 
700 membres pour se situer aujourd’hui à 260 membres. La section de Lausanne 
compte encore 85 membres. Ses membres ne collectionnent pas nécessaire-
ment le thème ferroviaire, mais toutes les spécificités de la philatélie. Une activité 
particulière en Romandie à signaler : les nombreuses oblitérations à motifs fer-
roviaires qui ont été mises en circulation à l’instigation de la section. Tous ces 
cachets ont été dessinés par M. Walter Frei (section de Berne). 

La Poste / Swisscom, Lausanne
Le Groupe philatélique PTT, aujourd’hui Poste / Swisscom, a été fondé en 1958 
grâce à la ténacité de quelques postiers qui sont parvenus à obtenir l’autorisation 
de la Direction des Postes jusqu’alors réticente à ce que ses collaborateurs pra-
tiquent ce hobby. C’est le seul groupement corporatif en Suisse formé de postiers 
et de collègues des téléphones. A son apogée en 1968, il compta 78 membres. 
Aujourd’hui, il n’a plus que 30 adhérents. 

Les Typos philatélistes, Lausanne
Le Groupement des typos et des arts graphiques a été fondé en 1962. A sa fon-
dation, il comptait 23 membres, puis 80 membres à son apogée en 1976, pour 
retomber à l’heure actuelle à 20 membres. A notre connaissance, ce Groupement 
corporatif serait unique en Suisse. 

Marcel Jaques, Jean-Louis Besson et Roland Maillard


